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                                 易普贮水式电暖宝 使用说明书

Yeap Water-storage Electric Warming Appliance
Operation Manual
一．产品简介：

1. Brief Introduction to the Product:

易普牌贮水式电暖宝是由高热容比储能介质与高级医用塑胶膜、高强度复合纤维有机地密封结合构造而成。它不仅是柔软贴身的暖身器具，也是理想的热敷理疗用器。

Yeap Brand Water-storage Electric Warming Appliance is manufactured by the sealing combination of energy-storage medium with high ratio of thermal capacity, high-grade medical plastic film and high strength compound fiber. It is not only the flexible and intimate warming body appliance, but also is the ideal thermal application physical therapy apparatus.

二．使用方法：
2. Operation Method:
1.检查注水口塞子是塞住的，确保本产品表面干燥
Check if the plug at water injection inlet has been tightened, to ensure this surface of this unit is dry.

2．把本产品附带的电源线插头先插到本产品的电源插座上再接通电源，充电开
始，红灯亮，当绿灯亮时，本产品已完成充电加热过程开始进入恒温状态，您可
先切断电源再拔下本产品上电源线插头，本产品正常充电加热时间为5－8分钟。
到此您可以开始安全使用本产品。
Insert the power supply cord’s plug accompanied with this unit into the power supply socket of this unit and turn on the power supply. This unit starts to charge and the red light is highlighted. This unit has finished the charging and heating process and starts to enter into the holding status when the green light is highlighted. You can firstly shut off the power supply and then remove the power supply cord’s plug of this unit. The normal charging and heating time of this unit is 5～8 minutes until you can start to safely use this unit.

3．补充说明：在本产品充电加热过程中，出现袋身微涨属正常现象。若偶尔出
现袋身过份涨胖，可先切断电源，取下注水口塞子，对袋身进行排气直至有水溢
出，然后再充电加热。
Supplemental Notes: It is the normal phenomenon if the bag body is expanded slightly during charging and heating period of this unit. If the bag body is expanded too much occasionally, the power supply can be shut off firstly and remove the plug at water injection inlet. Exhaust the bag body until the water is come from it and re-charging and heating.

三．注意事项：
3. Notes:
· 首次充电，请您等候在旁。充电前轻轻摇匀袋内液体，使袋内液体达到均匀。充电过程中袋身略微涨起属正常现象，如有明显异常现象及时拔掉电源，向销售商或厂家获取技术支持。严禁在注水未达到标准和未排尽空气状态下充电加热，以免发生袋体涨裂等不安全事故.
· Please wait beside this unit for the first charge. Slightly shake up the liquid inside the bag prior to charge, to make the liquid inside the bag is even. It is normal phenomenon if the bag body is expanded slightly during charging and heating period of this unit. Please remove immediately the power supply and obtain technical support from distributor or manufacturer if evident abnormal phenomenon is occurred. It is prohibited to charge and heat this unit before the water injection hasn’t reaches to standard level and the air hasn’t been exhausted fully, to prevent the accident from occurring such as the bag body is cracked because of the expansion.
· 本产品每次通电加热前，均应检验注水口塞子与注水口的紧固程度，并按首次注水充电方式，电源插座朝上，然后充电加热，不得任意侧置充电。严禁儿童在充电加热时接触本产品; 严禁任何人在充电加热时使用本产品。
· Check always the tightness between the plug at water injection inlet and water injection inlet before each charging and heating of this unit. Depress the First Water Injection and Charging Mode, the power supply socket should be upward, and then charge and heat this unit and it is not allowed to be charged when this unit is placed under the side position. The children are not allowed to contact with this unit during charging and heating period; no one is allowed to use this unit during charging and heating period.
· 在随本产品附带的电源线的其中一个插头上有红、绿两个指示灯，红灯亮表示电暖宝在充电加热中，绿灯亮表示加热到一定温度电暖宝进入恒温状态，这时电暖宝会暂时停止充电加热过程。但不管是红灯亮还是绿灯亮，电暖宝都处于通电状态，要使用电暖宝必须先拔掉电源插头。
· There is one red and one green indicator lamps on the one of power supply cord’s plugs accompanied with this unit. The highlight of red lamp indicates the electric warming heater is under charging period and the highlight of green lamp indicates the electric warming appliance has enter into holding status after it is heated to some temperature, at that time, the electric warming appliance will stop provisionally the charging and heating process. The electric warming appliance is under the turn-on status no matter the red lamp highlights or the green lamp highlights. The power supply socket should be removed firstly prior to using this electric warming appliance.
· 本产品袋身严禁锐物刺压或强力摔打，以免造成漏液、漏电。
· Never pierce or beat with strong force the bag body of this unit with shaped articles, to avoid the liquid leakage and current leakage from occurring.
· 如果本产品袋身表面出现污脏，请用沾有洗洁精的软布擦洗，严禁使用强溶剂，如汽油、溶剂等物。
· Please use the soft cloth soaked with detergent to wipe off this unit if the stains are found on the bag boy’s surfaces of this unit. It is not allowed to use the strong solvent such as gasoline, solvent, etc.

五．技术参数：1.电源电压：AC 220V  频率：50Hz 功率：600W

5. Technical Parameters: 1) Power Supply Voltage: AC 220V

                     Frequency: 50 Hz

                    Power: 600 W

六．附件：1.电源线  2．注水口塞子 3．保险管（过电流保护装置）

6. Accessories: 1) Power Supply Cord

            2) Plug at Water Injection Inlet

            3) Fuse Tube (Over-current Protection Device)

制造商：  慈溪市易普电器有限公司               电话：0574-63578585
Manufacturer: Cixi City Yipu Electric Co., Ltd.     Telephone: 0574-63578585
生产基地：浙江省慈溪市新浦余家路工业园区     网址：http//.www.yipu.cn
Production Base: Industry Zone, Yujia Road, Xinpu, Cixi City, Zhejiang Province

Website: http//.www.yipu.cn
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